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O r o s z O r s z á g . sietnek oltalmunk alá, valahol tsak nieg-
^ D r i n a p o l y elfoglalásának kör- jelenünk. Ugyan ez történt Drinápoly-

nyülállásait a' M. Kurír 23 dik Számjá- nak elfoglalásakor." 
ban már bővén előadtuk. De Gróf D i e 
b i t s c h Fővezérnek az Orosz Tsászár- N a g y B r i t a n n i a , 
hoz e' felöl küldött leírásában, bere
kesztésül még egy igen nevezetes kör- O c o n n e l l Úr abban a'vendégség-
nyülállás említtetik, a' melly megjegy- ben, mellyet Aug. 51-dikén G o r k b a n , 
zést érdemel, e' szerént: „Midőn itt Fel- a ' P o l g á r i és V a l l á s o s s zabadság , 
segédnek Drinápoly elfoglalásának tör- b a r á t i az ö tiszteletére adtak, midőn 
téneteit előszámláltam, kötelességemnek egésségéért poharat innának a' köveiké-, 
tarlom, bizonyságot tenni a'felöl is, hogy zö beszédet tartotta: „Uraim! mivel fe_ 
Felséged hadi seregei, mellyek a' jelen- jezzem ki szíves köszönetemet? —• Pro> 
való tüzes táborozásban mindenkor ki- báliak engem nevetségessé tenni; ollyan" 
mutatták vitézi bátorságokat; most is fá- ígéreteket tétettek velem az Újságleve-
radhatallan buzgósággal kiállották mind lekben, mellyeket én soha nem mond-
azon terhes viszontagságokat, mellyek- tam, hogy megprófétálhassák, hogy én 
kel a' Drinápolyi úton küszködni kénteíe- felét sem fognám ígéreteimnek bétölte-
m'ttettek ; a' kösziklás lítat, rendkívül ni. V a la mi t tsak ugyan tettem én Irlan-
való hévségben. kettőztetett sebeséggel diáért. És ezt nem gyermekes hiúságból 
kellett megtenniek. Seregeink, lökélle- mondom, hanem háládatos érzésből,mi-
les magok viselete és a' közöltök ural- dőn viszsza tekintek a' meggyőzött ne-
kodó jeles katonai fenyíték által mind hézségekre, mellyek a' szabadság baráti 
a' keresztyén mind a' muhamed vallású előtt feltornyozva valának. Mi győztünk, 
lakosoknak teljes bizodalmokat megnyer- A' Protestánsok és Katholikusok most 
ték. A z e l s ö k ön kén t f e g y v e r t fog- már kezet fogva védelmezik a'vélekedés 
nak honnyoknak és familiájoknak ol- szabadságának szép épületét, a' Bigotte-
talmazására, és egyesítvén magokat Ko- ria és türedelmetlenség ostroma ellen, 
zákjainkal,, vélek mennek száguldozni Uraim! Én ezzel nem azt aliarom mon-
ollyan tájjékokra, a' hol a' Töiök sere- dani; mintha a' mostani Ministcrium di-
gek öszve akarják magokat szedni. Az tséretet érdemlene az Emancipatioérti 
Utolsók Ca' Törökök) méltán félnek tu- ezt ö nem adta nékünk,, erőnek erc-
lajdon katonáiktól, a' kiket már senki jével tsi k a r t u k m i ki azt tőle. Nem, 

-meg nem zabolázhat; a' honnan ezek is a'Ministerek hirtelenek voltak barátjaik; 



hoz , a\-nélkül,, hogy ellenltezőildjen bi
zodalmat gerjesztettek volna, ós a1; leg
első tselekedeteklrlandiárariézve a' voit, 
hogy föle elvették a' nemes és- nagy szú 
vű A n g l e s e y t , a" kinek neve minden 

. betsűletes Irlandiai szívben örökre drár, 
ga marad, A' mit én v e l e m tseleked-
ték, a' tsekélység — a' mennyiben az 
személyemet illeti; de az a' törvény, 
mellyet a' Parlamenti székhez való he
lyes jussomnak elfogására hozattak, bi
zonyságot tészen ezeknek az emberek
nek szánakozásra méltó gyengeségéről; 
és kitsinségeken kapkodó lelkéről. O k 
beleavatkoztak Egyházunknak belső dol
gaiba, eltörlötték a' Papi Rend titulusait, 
mellyek megvoltak, minekelőtte valaki 
a' Parlament-Végzésekről valamit tudott 
volna, és a' mellyek meglesznek , midőn 
azok, a' kik azokat megsemmisíteni p r ó 
bálják, régen el lesznek felejtve. Párt
fogói ök a' megromlott Constitutionak, 
mélly egy ollyan hitván falunak, mint 
E as t -R e t fo r d , just enged Követ kül
désre a' Parlamentbe, másfelől megfoszt 
tőle 300 ,000 negyv.T) Shillinges (adójít) 
Szabadbirtokosokat, mivel ezek bátor
kodnak pénzel megokat megvesztegettet-
ni nem engedni. Ók küldték Irlandiának 
ama drága ajándékot, N o r t h u m b e r -
l a n d Hertzeget, a' ki az Éjszaki (Ir
landiai) Orangistákboz Proclamatiót küld, 
hogy Jul. 12-kén ne gyilkoljanak — és 
ez a' \bölts Proclamatio Jul. 20-dikáról: 
van datálva. (Halljuk!) — De ha szinte 
el mult is a', szélvész, melly Hazánk 
Óceánját dühösen háborgatta: tsakugyan 
duzzadoz még a' tenger, és félelmesen 
habzik. Az Orangismus elnyomattatott; 
a ' C o r k i Magistratus elvesztette erejét: 
de az éjszaki megyékben még dühöskö
dik az Orangismus maradéka, és azOran-
gisla (Újság-) levelek mérget szórnak a' 
szívekbe. D e , ám légyen; Illuminatio.k-
ról és öröm-inuepekröí, mellyeket a' Ka-

: .{'hoíikusok az Emancipailo' innepére/k^ 
sy.ít?ették és ültek volna, 'nem-írliatnotí. 
A'- Bírák is éjszakon hijjában* gyűjfikal 
vádakat a' Katholikusok ellen; hiszen tud
va van, hogy ők (a' Bírák) a' Ministe-

. riummal mindég jó lábon állottak Ŝ Bí
rák az ollyanok? En a' Parlament előli 
bebizonyíthatom, hogy a' közelebbi tör
vényszék ideje alatt, egy Ülésben1 a ' B í 
ró , a' Peres felek kihallgatása alatt, 
kedvére aludt; és egy másik Perben míg 
a' Fiscalis a' tanúkat ki halgatta, az Es
küdtek közzűl az egyik.Újságot olvasott, 
a' másik egy gyümölfsos-leánytól szilvát 
alkudozott. •— Hogyhogy esik az, bögy 
ugyan azon Országbeli Bírák az Oran-

• g i s t a - P r o c e s s i o t (t. i. Jul. 12-kén) 
délen törvénytelennek ítélik, és éjsza
kon ellenkező ítéletethoznak? A ' M a n -
c h e s t e r i háborúságok alkalmatosságá
val Angliában, H u n t (mint föszerzője 
azoknak) 3 ad fél esztendeig ülte meg a' 
fogságot. Mennyire ellenkezik ezzel az 
O-Kanei gyilkos Polilzia-hajdú mellett 
hozott kedvező ítélet! — Oh y ez égy ol
lyan eset, mellyet az Irlandusok hamar
jában nem fognak elfelejteni. — En egy 
&ect"á t (Felekezetet) szeretnék felállí
tani, egy-Seetát -— de nem azokból az 
emberekből, a' kiket a' következő játék-
színi beszéddel lehessen characterizál-

Péter, kevertél homokot a'tzúkor-
ba? — Igen, Uram. — Meglotsoltad jo 
erössen a' dohányt? — Igen , Uram.— 
Megvizezted a' R u m o l ? — igen, Uram. 
— H á l a Istennek! most" jer imádkoz
zunk." Nem, B é n t h a m i t á kból állí
tanám én az é n S e ct á m á t , az az, a 
kiknek Hitvallása (mint B?en-tha mnakT 
a'légyen, hogy mindennek, fyi'éteUnél-; 
knl- •mi-ndenéknek>*óldogságárá;'kell -lg* 
tenni. ~ - Én a' közönséges pályára 178o-. 
ban léptém fél; akkor '• hlég Irlandia, 
Nemzet volt. ! D e mb mosV? egy aÚófize-
tövéí íealatsonyított tartomány. Ha l á t o m -



{hazámnak a'TermészettóJ vett Szépségeit, 
völgyeit és folyóvizeit,; mellyek az,. Or
szágot hasítják és a' hajózásnak, keres-

• kedésnek, 's mesterségeknek életet ad
nak; hogy ne tüzelne .íél ennek, látása ? 
és hogy iíe óhajtanám hazámnak.viszsza 
h aj d a ni P a r l a m e n t j e t ? — Bará
tim! tartsunk együtt; én, a^ mi engemet 
illet, majd elfűvom elöltök azílrlandiai 
Nemzeti Dallokat, hogy tseng a' fülök 
bele." Lármás tetszés .kiáltás követte 
Oconnell Úr beszédjét, és érette a' po
h á r h a r s o g ó örömlárma között űrittetett. 

L o n d o n , S e p t . 12-kén Drinápoly-
n a k a z O f o s z o I í á l t a l lett eifoglaltatásá-
ról v a l ó hivatalos tudósítás S e p t . 9-ikén 
érkezett L o n d ö . n b a Jíetsbő!;. de n e m jött 
egészen váratlan, annálfogva kevés bé-
•nyomásttpkozott...•'! , ; -. .". '•• .. 

A- M ó r a i n g - J o u r n a l ; Kiadója 
Hertzeg i W e i l i . n ' g t on ellen a' m u l t 
Júliusban és Augustuíban; kibotsátott paj
kos tsufölódásaiért és mérges vagdalásaiért 
törvénybe idéztetett. — A' Burkus Kö
v e t S e p t . . 1 0 - k é n G r ó f A b e r d e e n n e l 
Gcmfereutziát- -tartott. .. • -

•London v á r o s á n a k a' napokban : kö
zönségessé lett számadásaiból megtetszik, 
h o g y az á' n a g y vendégség mellyet a' 
Város 1815 b e n a z , idegen Moharchának 
's-Generálisoknak Üszíelelére adott, 20,347 
f. sterlingben. 5 Shillingben-2 Bencében 
(mintegy 205 ezer pengő forint) került. 

A' M o r n i n g - G r o n i c l e jelenti; 
hogy két Lineahajó;(Britannia és Melvil-
ie> a' középtengerre elvitorlázott; rövid 
idő alatt többek is követni f o g j á k , és . 
« K A n g l u s , H a j ó s - S e r e g ttíí a ' Gibraltári 
tííí o rosságiOní,,'. 25 ..L%i é?$ ha j ó kra- fog íncg-
K/.aporíitafníí; Ú-í közben -.a'- B'rila.unia 
L;&b.on'á:aálí meg, áll és L o r d ' .8 t r a n gK 
f ü r d ő t (mint Anglus. Követet. D. .M1-
gti elínéb a ' ki rajta mégyen,-. a' száraz
ba ki• fogja tenni..Ez. utolsónak ,a? G:o u-
i'ie-:r ,;iQlJene mondván-, a' C r o n l c l e : 

alkalmatosságót vészén állításának újsb 
bi erősítésére azzal a' hozzátétellel <} hogy 
Hertzeg W e I l i n gt o n közbenjáró fog 
lenni D. M i g u e l és áVTer c e i r ' a i a k 
közölt. ; ' • . 

' A' gyapjús keretkedők között 20 
Ház megbukott',1.200,000 f. st. adósság
gal. Erre még eddig nem: volt példa 
Angliában, hogy iílyen tetemes szeren-
tsétlenség történt volna a' Kereskedésnek 
egyetlen egy ágában. A' Londoni Bank, 
a' mint mondják, nem keveset vesztett 
ebben. : :

 : . 
A' M o r n i n g - H e r a l d így í r : 

„Ebben a' .pillantásban [36,000 Anglus 
lakik Frantzia. Országban j kiknek esz
tendei költsége legalább is'-'4,000,000 f. 
sterlingre mégyen. Ha már azoknak,kik 
Olasz ,'s. Német Országban és Európának 
egyéb részeiben Iáknak, számát és köl - . 
tségét.iiem":többre,, hanem tsak ugyan 
ennyire teszszük , látni való , hogy az 
Ország ezek miatt esztendőnként 8 mil
liom sterlinget veszít. Nem jó volna e' 
ezeket a'külföldön tanyázó polgárokat, 
a- kik jövedelmeiket Nagy Britanniának 
köszönik, de idegen Országokban vesz
tegetik, és Hazájoknak Tökepénzét fo
gyasztják •— nem jó volna e' ezeket egy 
különös adó alá vetni 1JÍÍ 

Kapitány D i c k e n s o n perének 
még nintsen vége; a' reménylett felvilágo
sítás egyébaránt (t. i. a' Navarini ütkö
zetre nézve) aligha fog elkövetkezni. A' 
HadiszékiieU 11-dik Ülésében az A ildi
tor felolvasott egy levelet, mellyben az 
Admiralitás Tiloknokja írja ? hogy az 
Admirál'las néminemű tsudálkozással ér
ti C o d r i n g t o n Urnák azon állítását, 
melly'szerént tőle két titkos levelét vk-z-
sza kérlek és Nyugtató írást róla nem . 
adtak. A' Titoknok semmit sem tud ezen 
levelekről; egyébaránt az A d m i r a l i 
tás és C o d r i n g t o n Úr közölt váltó* 
gátolt leveleket a' Iladiszéknek állal kül-

X * 



di. — A' T i m e s levelezője P o r is
in o u t h bó.l Ca' hol tartatik a' Hadiszék) 
.így ír : „Én merem hinni, hogy ama 
két titkos levelek, nem ollyan fontosok, 
tfiirít az ember gondolná. A' mi pedig 
azon beszédet illeti „hogy C o d r i n g-

-"ton E d u á r d Úr több leveleknek is ki 
<vánta elömutattatást, de az Admiralitás 
megtagadta" úgy tartom nem igaz. Sőt 
inkább mindent elő adott az Admirali
tás, a' mit kívántak. Titkolódzással vá
dolják ugyan sokan az Admiralitást; de 
vélekedésem szerént, méltatlanul. Az 
igaz, hogy a' per folytában emlékezet 
történt C o d r i n g t o n Úrnak az Admi
ralitás titoknokjával folytatott hoszszú 
levelezéséről— a' felől t. i. mennyiben 
légyen E d u á r d Úr vádoló — de egy 
ítélőszék kimondta, hogy mivel azon le
velezés a' fennforgó dologra nem tarto
zik, látni nem akarja. A' következő Ha-
diszék ülés Sept. 11-kén lesz." 

Marquis P a l m e l l a házánál Sept. 
10-kén gyűlés volt, mellyen ö , G u e r -
r e r o és V a l e n c a Urak Ca' Portugal
liai Királyné nevében felállított ígazga-
tószéknek 5 tagjai) és 12 Londo'nban la
kozó Portugallus Kereskedők voltak je
len. A' Marquis előadta^ hogy II M á 
r i a Királynénak Kintstárja megürült, 
azomban szükséges volna T e r c e i r á t 
segíteni. Költsönt tanátsolt; de a r Keres
kedőknek nem nagy kedvek látszott reá 
lenni. 

' F r a n t z i a O r sza 8-

P a r i s , Sept. ladikén. Egy Kir. 
Rendelés, melly a' belső Ministernek 
Gróf'La B o u r d o n n aye Úrnak előter
jesztésére adattatott,, és a' mái M o ni-
teurben olvastatik, a' K ö n y v k e r e s 
k e d é s n e k Parisban lakozó 4 I n s p e c -

- t o r a i t eltörli, és azoknak tiszti fogla 
latosságaikat a'Politziai Biztosokrab nzza. 

L a f a y e t t e Úrnak Lyonkan lett 
pompás fogadtatása, mellyröl közeleb
bi levelünkben emlékeztünk, ismét bö 
tárgyat adott a' Párisi Újságleveleknek 
a' deklamálásokra 's elmélkedésekre. A' 
dolognak, melly magában tsekélységnek 
látszik, nevezetessé tételére az is tészen 
valamit, hogy az Elöljáróság Lyonban 
előre ki adta parantsolalban, hogy a1 

C h a r i v á r i k Clármák) keményen meg
tiltatnak. De a' tilalomra senki nem hajt
ván, az egész város kitódult a' Gene
rális elébe. — A' G a z e t t e igen harag
szik, nem annyira a' Lyoniakra , mint 
L a f a y e t t e Úrra, és szokott hangján 
kikél ellene. A' Sept. 15 diki darabjában 
így szóll: „Azon megfejthetetlen titkok 
között, mellyeket az emberi lélek kö
rül találunk, legméltóbb a'sajnálkozás
ra a' vén embernek megátalkodottsága 
ollyan Princípiumokban, mellyek famí
liákat és egész Országot szerenlsétlen-
ségbe dönthetnek, vér patakokat áraszt
hatnak és a' mellyek a' valódi világban 
éppen az ellenkezőjét adják annak, a' 
mit Theoriában ígérnek. így tsalta meg 
örökké a' Revolutionalis gondolkozás 
azoknak várakozásait, a' kik benne lé-
ledzettek. A' revolutio szabadságot ígért 
és Despotismust adott; virtusokkal ke-
tsegtetett és vétkeket mutatott; 's a' vi
lágnak éppen annyi kárt és gonoszt teljjt, 
mint a' mennyi szépet és jót ígért. Es 
ímé mégis egy vén ember, a' ki a' Re
volutio rettenetes következéseinek 4U 
esztendő ólta szemmel látó tanúja, a' ki 
az Országos eltévelyedésnek nézője es 
részese volt, í m é s — ezen úgy nevezett 
Szabadság ügyét a' Századoknak tapasz
talása, a' világnak átka és a' jó g o n < * 0 1 " 
kozásúaknak méltó affgodalma ellen áll
hatatosan pártolja. Az illyen emberről 
azt kell fel tenni, hogy nintsén elegen
dő esze, hogy az okokat a' következe
sekkel egybevethetné és a' gyümöRseroi 



a' fát megesmérhetné, vagy ollyan ör
dögi megromlotlság van benne, hogy a' 
fát éppen mérges gyümöltséért, ésa're-
volutionalis gondolkozást éppen siralmas 
következéseiért szereti. Ez a' D i l e m 
ma jö eszébe az embernek, valamikor 
látja, hogy a' Revőliitío Veteránussa iz
gatja a' népet, azokkal a' szabadság' 
principiumaivál, mel lyek fejünkre a' 
Tyrannusokat, R o b e s p i e r r e t ő i kezd
ve, le B uo n a p a r t e i g , hozták A'mi 
beszédet L a f a y e 11 e a' Lyoniakhoz tar
tott, abban ollyan viszszás és egybe-
illeflen gondolkozást mutat, hogy azzal 
ugyan egy józan értelmű embert sem 
Dyerhet meg magának. A' feljebbi Di
lemmán kivűl, nem tudunk semmi har
madikat a' mi az ő r e vo 1 u t i on al i s 
m e g j o b b i t h a t a t lanságár^i ille-

,nek" — A' Liberális Újságok máskép
pen veszik "a' dolgot, 's így elmélked
nek: Ez előtt két hónappal keresztül 
utazik L a f a y e t t e Úr némelly déli Me
gyéken, 's mindenütt tisztelettel ugyan, 
de tsendességgel fogadtatik. Azonközben 
megesik *a' váratlan Minister változás. 
L a f a y e t te Úr viszsza tér útjából, és 
imé — mindenütt rohanva tódul a' nép, 
tiszteletére. A' városok egymással vetél
kednek a' szabadság Parlamenti JBössé-

t nek fogadásában. De hát, honnan van 
ez a' nagy változás? Miért fogadtatik 
most a' Generális illy,lármás örömmel? 
Azért, mivel a' nép minden hatalmában 
lévő ártatlan úton igyekezik az új Mi
nisterium eránt való gyűlölséget kimu
tatni. Ez elölt hét hétlel néma és tsen-
des tisztelettel fogadta a' nép, jussainak 
es szabadságának ösz oltalmazóját; de 
oiost, megdobbanván az Anti-nationále 
Mirüsteriumnak látására, kéntelen kiál
tani. Az a' ragaszkodás annakokáért, 
mellyet a' Frantzia nép L a f a y e t t e 
Úrhoz mutat, a' kiben a' szabadság harr 

tzának Veteranusát tiszteli, nem egyéb, 

mint annak az ijjédtségnek és űtálság•-' 
nak, mellyet benne az líj Ministerium 
gerjesztett kimutatása: és valamennyi
szer a' faluk 's^Városok Lafayette Úrriák 
ezt kiállják : É l j e n ! mindannyiszor azt 
kiáltják a' MinisteriumrtakJ L é p j l e l 
's a' t. ,. ; , .... . 

Oberster B r a c k , a' Napóleon ve
res lántsás Gárdájának hajdani főtisztje 
Brasiliába mégyen, a' hol a' Tsászári Ge
nerál-Stábnál tisztségbe fog lépni. 

A' Frantzia Vice Consul T a n g e r -
ben, levelet küldvén a' Kereskedöséghez 
M a r s e i l l é b e , jelenti benne, hogy 
Lisbona táján a' tengeren egy Algiri rab
lóhajó egy Orosz Szállító-hajót, hoszszú 
és kemény hartz után, elfoglalt. Az O-
rosz hajó betegeket és puskaport vitt. 
—- Az Algíri Deynek nem elég tsak 
Frantzia Országgal lenni háborúban; 
Orosz Országot is ingerli. 

F e l s ő A us t r i a. 

L i ntz . Sept. 21-kén. Ő Fge a'Tsá
szár és a' Tsászárné Sept 15-kén, V e i n-
z i é r i b ő l idejővén, e' Provinciális Fő
várost jelenlétekkel felette megörvendez
tették. 0 Fgé minden pompás fogadást 
méltóztalott előre megtiltani; de az Elei
be 'kigyúlt száma nélkül való népnek 
öröme leírhatatlan volt szeretelt Fejedel
mének látásán. — 18-dikban és 19 dik-
ben a' F r e i n b e r g e n Lintzhez közel 
épített Bástya toronynak lövöldöztetésén 
jelen volt Ö Fge, későbben az elmenő 
Frantzia Kövelet Hertzeg La va 1-Monl-
m o r e n c y Urat bútsű-audientziára bo-
tsálotta, 's 20-dikban Vasárnap, jókor 
reggeltől kezdve egész délelőtt audicn-
tzia adásban foglalatoskodott. — : A' Vá
ros 19-dikben, az Ő Tsászári Felségek
nek jelen létén való szíves örömnek bi
zonyítására szépen ki volt világosiivá.—r 

Stalus Cancellarius és Külső Minister 



Hertzeg M e t t e r n i c h Ó Mga, Sept. 
18 kán délután, Bétsböl jővén, ideérke
zett. CŐ Hertzegsége Sept. 24-kén dél
előtt ismét viszszatért Bétsbe.) 

T ö r ö k 0 r s z á g . 

O d e s z s z a Sept. 12-dikén. Egy 
Ausztriai hajó (Júlia Grófné) érkezeit ide, 
borral's a't. megterhelve, melly Kon-
stántzinápolyt Aug. 31 dikén hagyta el. 
Ennek Kapitánya a' következő hiteles 
tudósításokat hozta onnan: Drinápoly 
megvétele és az Orosz hadak gyözödel-
mernagy réműlést okoztak a' főváros
ban. A' Sultán általlátta végre, hogy 
kéntelen békességet kötni 's elküldölte 
meghatalmazott Köveleit Gróf Diebilsch 
hadi szállására. A' Nagy Úr, a' békesség 
feltételeire nézve az Orosz Ts ás?, ár nagy
lelkűségére bízza magát: 's nagy nyug
hatatlansággal várja, hogy a' békesség 
tzikkelyei megállíttassanak. A ' n é p egye
dül tsak a' békességet óhajtja. A' főváros
ban alig van valami kevés katonaság. A' 
Janisáról', felekezetének maradványi pró
báiiák most a' fejeket felülni 's lázzadasl 
indítni; de a' legkeményebb rendelések 
minden igyekezetekel meggátolták. Aug. 
31-dikén, elkezdődtek a1 V e s z t é se k , 
's iszonyú keménységgel folytaltainak 
azok ellen, kik a' Sultán elölt gyanú-
sok. A' Jantsárok pártfogói elfogatnak. 
Ezek közzűl sokan már megfojtaitak, má
sok lenyakaztattak; az úlszák rakya holt
testekkel. A' Seraskier ezeken kjvűl, tit
kon sokakat megfojtatott. A' kávéházait, 
mellyekben a' pártosok öszve szoktak 
gyűlni széllyel hányatlak.,' Nyúghal^tia-
iiúl várja az egész város népe, hogy &v 

békesség elölegesf tzikkelyei 'megerősít
tessenek. — Sok Orosz foglyok elkill-
deltek már a' tengeren - hazájukba a' 
töLhi még itt lévőket 'Gr D i e b í ts c h 
szabad tetszésére bízta a rNagy Úr ^ hogy 

azok eránt tegye meg rendeléseit. Ép
pen midőn aVnevezelt Austriai hajó in
duló félben volt Konstántzinápoly alól, 
,az a' tudósítás érkezett o d a , hogy aa 
Orosz Seregek Rodostót elfoglalták. 

Odessába Sept. 3 dikáról ismét ezen 
tudósítások jöttek Konstántzinápolyból? 
Itt minden azt reményű, hogy a' békes
ség rövid nap helyre áll; minthogy a' 
hadi mozgások mind a' szárazon mind 
a' vízen megszűntek. A' zenebona ter
jesztők kivégeztetése, olly szörnyű mér
tékben foly, hogy a' már lenyakaztaí-
lak számát feljebb teszik most, mint 
1826-ban, midőn a' Janisárok eltöröl
tettek. 

G ö r ö g O r s z á g . 

A e g i n a Aug. 10-kén. D a v-k i n s 
Úr"Anglus Követ, és R o u e : Úr Fran
tzia Követ hajóra ülvén Argosba elmen
tek. Azt írják Argosból, hogy Generá
lis C u r c h , a' kit a' T r o e z e n i Nem
zeti Gyűlés a' Görög seregeknek fővezé
révé nevezett, resignatioját a' Nemzeti 
Gyűlésre beadta. Az Elölülő és az 0r r 

száglőszék tagjai, rövid napok alatt, aa 
nz mihelyt vége lesz a' gyűlésnek, id* 
Aeginába viszsza térnek. 
. A r g o s . Aug. 15 dikén. A'Nemzeti 
Gyűlés, melly Jul. 23-kán nyittatott Va
l ameg , munkáit elvégezte. A' gyűlés 
Elölülője Sis si n i G y ö r g y volt, és. vé-
gezései közzűl -a'' főbbek ezek: Gróf 
Capodistriasnak minden rendszabásaj jo-
váhogyattaltak, és : a' Nemzet nevében 
néki köszönet*vokí:olíaiott; V. Pa n hej ' 
l e n i ó r n ezentúl Se na t u s nevet fog vir 
selíii. és'2-1, tagokból áll, kik közzüi ha
tot az.'Elöluiő választ j Generális T r e'Ztí 1 
&].hadiseregnek • FöVvezérévé tétetett; és 
Oberster II e i d e g g e r Úrnak Ca' ki mar 
ej is üíazolt,.pnne.p köszönet és Göí'Ötf 

rálisi rang ..ada.ltalolU- ' -



N é ni c t Ó :'r'' s s á .g. i 
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e*zténdök ö3ia ma 'Játtúnk'-feg elsőben A rf-
gl !us z á s z 1 o t5 lobogni kikötöúkbéh. 
Egy kié HájóVmelly Londonból Aug. 19-
kén indult ki próbára Cmert nem volt 
benne bizonyos; hogy a' Hollandiai Or
száglószék a' Rajnára jebotsáijoj és az 
ellenkező szélmiaít; darab ideig 'V a ál
nál mulatóit, az-és Ive • a' révbe érkezett 
és kikötött. Egy ide való Kereskedő Ház 
ma kapott tudósító levelet Londonból, 
hogy egy másik Hájó is , melly Liver
poolból j ő , ide felé útban van. 

G a 1 i c z i o. . 

Bródiból írják Sept. ÍS-dikán, hogy 
ott Aug. 27-dikén a' közönséges kórház
ban egy 'Sidó aszszony holt meg, a' ki
nek, nyavalyáját pestiseS neműnek tartót-
fák. Minthogy pedig ezen városnak ke
reskedői nagy kereskedésbeli öszvekötte-
tésben vágynak Odcszszával, a'mellynek 
környékén a' pestis valósággal kiütött: 

Kormányszék jónak találta, hogy elő-
rengyázásból minden szükséges rendelé
seket meglegyen-y és meggyőződjék a'fe
löl, ha valyon fundamentómos e'a'gya
nú, a' meghalálozott aszszony nyavalyá
ja felől; és ha az úgy találtatnék, ez a' 
gonosz nyavalya mindjárt kezdetében 
elfojtathassék. Erre nézve szoros még-
vizsgáltatások telettek; de a' méllyekből : 

nem sült ki világosan, hogy a'megholt
nak nyavalyája pestises eredetű lett volna. 
Mindazáltal mégis olly rendelés tétetett, 
hogy mind azóiv személyek, kik a'meg
halálozott aszszonnyal halála elölt'rövid 
idővel öszveköltetésbert voltakés véle tár
salkodtak külön -választassanak és szőrös 
vigyázat alá vettessenek. Tegnap éltel
vén ,a' veszteglé.s ideje vagy Contuma-
tzia, melly ezen személyekre nézve meg 
v »la .határozva, mindnyájan szabadon 
botsállattak , minthogy egésségek állapod 

ja teljesen megnyugtató vala ; mellyböl 
4z is kitetszik, hogy a' Zsidó aszszonv 
bizonyosan nem peslises nyavalyában halt 
még. Ez állal sók félénk lakosai a' város
nak annyival inkább teljes bátorságot 
nyertek, mivel égyébaránt az egesség ál-
lapotja itten legjobb karban vagyon. 

E l e g y e s t u d ó s í t á s o k . 

Angliában nem régiben azt találták 
fel, hogy a' fát hoszszában két henger 
közé boisálván , annyira öszvenyomják, 
hogy tsak felényi vastagságú lesz, mint 
az előtt volt. Ez állal a' fa ollyan nehéz 
és kemény lesz, mint az ériz,és ebből 
faragják ezután a' faszegeket, menyek
kel a' tengeri hajók deszkáit öszve fog
lalják vagy szegezik. 

N á n t u k e t b e n ollyan világító sár
kánt talállak fel, hogy ha azt feleresztik 
a' levegőbe, négy mértföldnyi térséget 
megvilágosít és 5 óráig marad a' levegő
ben világítva. 

A' Sz. Pétervári Akadémia egy ju
talom feleletet adott ki, mellyben a'töb
bek között említtetik, hogy az Orosz 
Birodalom lakosai legalább is nyoltzvan 
féle hülömböző nép törzsökökből álla- -
nak, mellyek eredetekre, erköltseikre, 
szokásaikra és nyelvekre nézve egymás
tól egészen külömböznek. 

M a g y a r O r s z á g . 

P o s o n . Sept. 18. Ezen Sz. K. vá
rosnak Magisfralusa a' külső Tanáts tag
jainak egyező akaratja szerérit, Fö Tisz
telendő P r y b i laJó'sef Urat a' Posonyi 
Káptalannak Kanonokját választotta, a' 
boldogult-' Ö r g l e r Jó'scf Ur helyébe 
Város Tlebánusává; a' kihez mind érde
meiért, mind egyházi Tanításaival szer-
zett.köz tiszteletben léiéért bizodalom
mal viseltetnek. 
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tossága jeléül. 

T u d o m á n r o s D o l g o k 

M a r i ay Albert Sándor Költemé
nyes Munkái. I. Kötet. A' vitéz Kút. Re
ge a' Magyar ElöidöbÖl. Posonban , Füs-
luíti Landerer Lajosnál. 1829. 55 old. 
8 rétben. 

E' kellemetes magyar regének Szer
zője, a' ki költeményes munkáinak kia
dását ezen kezdi (egyes versezetek a' 
Közlő már olvasta külön kiadva, és az 
Esztergomi Urániában is) , nagy remény-
ségű Ifjú, a' ki az Esztergomi Kir. Gym-
nasiumban végezvén az alsóbb oskolá
kat, ott az Poesis igen jeles Professórá-
nak vezérlése alatt, már mint deák és' 
magyar költő szerentsésen megkülömböz-
tette magát. Innen a' Posonyi Kir. Aka
démiába ment, hol Ő Eminenűájának 
Kardinális, és Magyar Országi Hertzeg-
Prímásnak jeles Stipendiuma által ke
gyesen segíttetvén, a' Magyar Törvények 
tanulását e'.f. eszt.ben Eminentiával vé
gezte. -— Szép regéjének tárgyát a', Ma
gyar Országi Török háború idejéből vet
te, és Veszprém várának ostromlását és 
megvételét illeti. — Ebben a' Szerző 
igen szerentsésen követte ezen munká
nak; „ R e g é k a' M a g y a r E l ő i d ő -

A' mai postával küldjük S á r o s V á r m e g y 
Vasóink közül azoknak, kik Újságaikat a' Po ' s o n y i 
g i , T o r n a 11 y a i , K ö r m e n d i , V e s z p r é m i , 
veszik, posta petsét alatt. 

A' Gabonának ára; Po's'onyi mérő szerént, 
Tiszta Búza: Kétszeres: R o z s : 

Posonb.,Sept. 18-kán 5f.36kr. 4f .36kr . 4 f .27kr . 2 
Sopronb. SepU 18-kán 7 f. — kr. 5 f. 12 kr. 5 f.— kr. 3 
KSzombat. Sep.18 kán 4f.42kr. 4 f. Ökr. 3f .36kr. 2 
Mosonban,. Sep.l9-kén 6 f. — kr. 4 f. — kr. 3 f. 42 kr. 2 

b ő i " híres íróját. Tüzes hazafiúság,hív 
és szíves fériszeretet és az akkori török 
barbariesnek lángoló gyűlölése bélyegzik 
ezen Magyar Regét, mellyet a' könnyű 
módú vérzéses és tiszta írása módja is 
ajánlanak. 

M a r i a y Ú r , kinek kora virágá
ban , mint kezdő Magyar Költőnek, öröm
mel sok szerentsét kívánunk, ezen kel
lemetes illatú zsengéjét Kardinális és Her
tzeg Primás R u d n a y S á n d o r Ó Emí-
nentiájának, mint Kegyelmes Pártfogó
jának és Jóltévöjének ajánlotta háláda-

Dr. R u m y . 

A' pénz folyamat September 24 - dikén; 
közép árr: 

A'Státus'5p. Centes Obligátzióji 1001/8 
Az 1820-béli sorsosok, 
Az 1821-béli hasonlók, 1291/4 
Bétsvárosa 2 1/2p. Centes Bankó Obli

gátzióji , 55 7 /8 for. keltek, mind Conv. 
A' Bank-Aktziák keltek 1185 3/10 for ion. 

Gonv. Pénzben. 

I g a z í t á s . A ' közelebbi levélben 
Frantzia Ország elején : t e n g e r i he
lyett j t e g n a p i olvastassék. 

e M a p p á j á t tisztelt Olva-
, R o s n y o i , R o s e n b e r -

ru o _ _ x — : tsomókbaa Ih. B e r é n y i 

Váltó Tzédoláb&n. 
Z a b : Kukoritza. 

2f.2lhr. — f. — kf. 
2 f . l 8 k r . 4f . —kr. 
te. 51 kr. — f.— kr. 
2f. 56 kr. 5f. — k& 

Árpa: 
f. 36 kr. 
f. 12 kr. 
f. 24 kr. 
f . l 2 k r . 

Sxerkcxtetfié. Kiadó M á r > , n J 6 > a e f > p r o f e s g o r , ( U n t e r e fiacker-Strasse Nro 7 4 * ) 

Nyomtat,} H«yW Antal. - (Obere Backer - Strosse Nro. 75a.) 


